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  Abontarifo de MONATO kaj La Jaro


  Post la landonomo sekvas la valutokodo, kaj poste 5 sumoj. La unua sumo estas la surfaca abontarifo de MONATO, la dua sumo estas la aera abontarifo de MONATO, la tria sumo estas la abontarifo de la ciferecaj versioj de MONATO, la kvara sumo estas la tarifo de la agendo kaj enciklopedieto LA JARO senditaj triaklase (malrapide) kaj la kvina sumo estas tiu de LA JARO sendita unuaklase (rapide).

  
Ŝtato de la paganto           MONATO                LA JARO
                     surface  aere   rete   3a kl. 1a klaso

Argentino       EUR     32     35    19,20      6      9
Aŭstralio       AUD     88     93    52,80      9,60  15
Aŭstrio         EUR     55     59    33         6      9
Belgio          EUR     55     65    33         6      9
Bosnio-Herc.    EUR     32     35    19,20      6      9
Brazilo         EUR     32     35    19,20      6      9
Britio          GBP     46     49    27,60      5      8
Bulgario        EUR     32     35    19,20      6      9
Ĉeĥio           EUR     46     49    27,60      6      9
Danio           DKK    410    440   246        45     67
Estonio         EUR     37     40    22,20      6      9
Finnlando       EUR     55     59    33         6      9
Francio         EUR     55     59    33         6      9
Germanio        EUR     55     59    33         6      9
Grekio          EUR     55     59    33         6      9
Hispanio        EUR     55     59    33         6      9
Hungario        HUF  11600  12500  7200      1900   2800
Irlando         EUR     55     59    33         6      9
Islando         EUR     55     59    33         6      9
Israelo         EUR     49     52    29,40      6      9
Italio          EUR     55     59    33         6      9
Japanio         JPY   7980   8500  4788       860   1230
Kanado          CAD     82     85    49,20      9     14
Kipro           EUR     46     49    27,60      6      9
Koreio          EUR     49     52    29,40      6      9
Kostariko       EUR     32     35    19,20      6      9
Kroatio         EUR     37     40    22,20      6      9
Latvio          EUR     37     40    22,20      6      9
Litovio         EUR     37     40    22,20      6      9
Luksemburgo     EUR     55     59    33         6      9
Malto           EUR     46     49    27,60      6      9
Nederlando      EUR     55     59    33         6      9
Norvegio        NOK    510    540   300        56     83
Nov-Zelando     NZD    105    111    63        11,50  18
Pollando        PLN    155    170    93        25     38
Portugalio      EUR     49     52    29,40      6      9
Rusio           EUR     32     35    19,20      6      9
Serbio          EUR     32     35    19,20      6      9
Slovakio        EUR     37     40    22,20      6      9
Slovenio        EUR     46     49    27,60      6      9
Sud-Afriko      EUR     49     52    29,40      6      9
Svedio          SEK    520    550   312        57     85
Svislando       CHF     82     88    49,20      9     14
Usono           USD     78     82    46,80      8     13



  Aliaj landoj: Petu la tarifon de la landa peranto, aŭ, se tiu ne ekzistas, de la eldonejo: Flandra Esperanto-Ligo, Frankrijklei 140, B-2000 Antwerpen. Telefono +32 32 34 34 00; Retpoŝto financo@fel.esperanto.be


  Personoj loĝantaj en ŝtatoj kun malforta ekonomio kaj kiuj ŝatus aboni al MONATO, sed ne povas pro financaj problemoj, povas peti subvencion de la Abonhelpa Fonduso de MONATO.


  Rabatoj: Por trijara abono ekzistas rabato de 5 %; por kvinjara abono de 10 %.


  Kiel pagi vian abonon?


  Rekte al la eldonejo ...


  • Per via FEL-konto.

  • Per UEA-konto al la konto fela-x de Flandra Esperanto-Ligo.

  • El Eŭropo al IBAN-konto de Flandra Esperanto-Ligo, BE66 0000 2653 3843 (BIC-kodo BPOTBEB1), Bpost, 1000 Brussel.

  • Per Visa (sed ne Visa Electron) aŭ Mastercard. Sendu la numeron, la 3 ciferojn de la kreditkarta kromnumero kaj la validodaton letere al Flandra Esperanto-Ligo, Frankrijklei 140, B-2000 Antwerpen, skajpe al gerdjac aŭ rete en vortoj, ne ciferoj, al financo@fel.esperanto.be.

  • Per PayPal al konto financo@fel.esperanto.be.

  • Per bankĉeko tratita je belga banko en eŭroj. Aldonu 15 eŭrojn pro la bankkostoj. Bv. noti, ke personaj ĉekoj ne plu estas akceptataj en Belgio.


  aŭ pere de peranto ...


  • Aŭstra: Leopold Patek, Martinstr. 104/38, 3400 Klosterneuburg. Pĉk. 7 127 744. Rete: aon.913548977@aon.at.

  • Belga: Vlaamse Esperantobond, Frankrijklei 140, 2000 Antwerpen (IBAN BE66 0000 2653 3843 - BIC BPOTBEB1). Rete: financo@fel.esperanto.be.

  • Bosnia kaj hercegovina: Esperanto-Ligo, Kralja Tvrtka 19 (Pf. 452), 71000 Sarajevo. Konto: 338-900-220-635-2698 Rete: info@esperanto.ba.

  • Brazila: Brazila Esperanto-Ligo, SDS Ed. Venâncio III Sala 301/303, Brasília - DISTRITO FEDERAL 70393-90. Rete: bel-abonservo@esperanto.org.br.

  • Brita: Viv O'Dunne, Esperanto-Asocio de Britio, Esperanto House, Station Road, Barlaston, Stoke-on-Trent, ST12 9DE, Britio. Rete: eab@esperanto.org.uk.

  • Ĉeĥa: Pavel Polnický, Lidická 939/11, 290 01 Poděbrady III, tel. 723 672 335. Konto banko: Equa bank - 101 953 9617/6100. Rete: polnickypavel@seznam.cz.

  • Ĉina: Trezoro Huang Yinbao, Esperanto-Centro, Jinqiao Touzi Gongsi, Jingchuan-Xian， 744300 Pingliang Ĉinio. Rete: trezoro@qq.com.

  • Dana: Revuservo de DEA, Arne Casper, Bryggervangen 70, 4. Tv., DK-2100 København Oe. Poŝtel.: +45 21 40 84 87. Rete: arnecasper@yahoo.com.

  • Estona: Ahto Siimson, Kastani vk.12-11, Paikuse alev, Pärnu maakond, EE-86602. Rete: ahto.siimson@esperanto.ee.

  • Finna: Päivi Saarinen, Esperanto-Asocio de Finnlando, Siltasaarenkatu 15 C 65, FI-00530 Helsinki, Finnlando. Rete: eafoficejo@esperanto.fi.

  • Franca: Unuiĝo Franca por Esperanto, 4 bis, rue de la Cerisaie, F-75004 Paris (IBAN FR76 4255 9000 0941 0200 1388 731 BI CCOPFRPPXXX). Rete: info@esperanto-france.org.

  • Germana:Esperanto-Buchversand Dr. Wolfgang Schwanzer, Pfarrer-Seeger-Str. 9, D-55129 Mainz. Rete: wolfgang.schwanzer@esperanto.de.

  • Hispana: Kataluna Esperanto-Asocio, Apartat 1008, E-08204 Sabadell. Rete: v.sole@esperanto.cat.

  • Hungara: HEA, HU-1146 Budapest, Thököly út 58-60. II/209. Poŝtkest-adreso: HU-1368 Budapest, Pf. 193. Telefonnumeroj: 36/70/932-7465, 36/70/932-7464. Rete: hungario@gmail.com, www.esperantohea.hu.

  • Irlanda: Esperanto-Asocio de Irlando, 9 Templeogue Wood, Dublin 6W. Rete: noviresp@eircom.net.

  • Islanda: Islanda Esperanto-Federacio, Pósthólf 1081, IS-101 Reykjavík. Rete: esperant@ismennt.is.

  • Israela: Jehoŝua Tilleman, 97-A Dereĥ-Akko, IL-2637324 Kirjat Mockin. Rete: b48705544@013.net. Telefone: (04) 8 70 55 44.

  • Itala: Itala Esperanto-Federacio, Via Villoresi 38, I-20143 Milano (pĉk.: 37312204). Rete: feisegreteria@esperanto.it.

  • Japana: Japana Esperanto-Instituto, Wasedamati 12-3, Sinzyuku-ku, Tokio 162-0042. esperanto@jei.or.jp.

  • Kanada: Kanada Esperanto-Asocio, p/a Raymond Brisebois, kasisto, 414-110 Grand Ave. London, ON N6C 1L8. Rete: rjlbca@yahoo.ca.

  • Korea: Korea Esperanto-Asocio Gangbyeon hansin core B/D, 1601 ho, 350 Mapo-dong Mapo-gu, Seoul 121-703. Rete: kea@saluton.net.

  • Kostarika: Hugo Mora, Apartado 606-1250, Escazú. Rete: miaumiau@ice.co.cr

  • Kroata: Kroata Esperantista Unuiĝo, Sveti Duh 130, HR-10000 Zagreb. Rete: marija.belosevic@zg.t-com.hr.

  • Latva: Margarita Zelve, str. Rupniecibas 35-13, Riga, LV-1045, Latvio. Tel.: +371 6407174. Rete: Margarita@rsu.lv.

  • Litova: Laimius Strażnickas, LEA, a.k. 178, LT-01003 Vilnius-C, Litovio. Rete: laimiuslt@gmail.com.

  • Luksemburga: LEA, 2, om Klaeppchen, 5682 Dalheim (pĉk.: CCPLULL IBAN LU50 1111 0089 3612 0000). Rete: brian.moon@gmx.com

  • Nederlanda: Universala Esperanto-Asocio, Nieuwe Binnenweg 176, NL-3015 BJ Rotterdam. Rete: uea@co.uea.org.

  • Norvega: Anne Karin Bondhus, Morenefaret 8 A, 4340 Bryne. Rete: akbondhus@jkn.no.

  • Nov-Zelanda: David Dewar, PO Box 35-849 Browns Bay, Auckland 0753. Rete: gddewar@ihug.co.nz.

  • Pola: Danuta Leyk, ul. Miedzyborska 117 m 8, PL-04-013 Warszawa, konto 06-1020-1156-0000-7102-0036-6328 ĉe PKO BP XV O/Wwa. Rete: dankaleyk@gmail.com.

  • Portugala: Portugala Esperanto-Asocio, R. Dr. Joao Couto 6, r/c A, P-1500-239 Lisboa. Rete: portugala@esperanto.web.pt.

  • Ruslandaj:

  ••• Halina R. Gorecka, RUS-236039 Kaliningrad, ab. ja. 1248, Ruslando. Rete: sezonoj@gazinter.net.

  ••• Mikaelo Ĉertilov, Titova, 6-24, RU-606211 Liskovo, Nijhegorodskaja obl., Rusio. Tel.: (929)0452654. Banko: "Raiffeisen bank", konto N.: 40817810801000989447. Rete: mikaelo.che@gmail.com.

  • Serba: Zoran Čirić, Branka Miljkoviča 14, 18000 Niš, poŝtel. +381-63-7200 616. Rete: zciric2@gmail.com.

  • Slovaka: Stano Marček, Zvolenská 15/11, SK-3601 Martin. Rete: stano.marcek@gmail.com.

  • Slovenaj:

  ••• Višnja Branković, Via Parini 5, I-34129 Trieste. Rete: visnja.brankovic@os.htnet.hr.

  ••• Kroata Esperantista Unuiĝo, Sveti Duh 130, HR-10000 Zagreb. Rete: marija.belosevic@zg.t-com.hr.

  • Sud-Afrika: Colin Beckford, C2 Plaza Hill, 3 Bower Road, Wynberg, 7800. Rete: cbeckford@telkomsa.net.

  • Sveda:Sveda Esperanto-Federacio, c/o Leif Holmlund, Kagevägen 40B, LGH 1303, S-931 38 Skelleftea. Rete: leif.holmlund@telia.com.

  • Svisa: Christoph Scheidegger, Im Schleedorn 6, CH-4224 Nenzlingen, ĝirkonto 40-52 612-7 Basel. Rete: ch_scheidegger@bluewin.ch.

  • Usona: ELNA, P.O. Box 1129, El Cerrito, CA 94530. Tel.: +1 510 653 0998, Fakso: +1 510 653 1468. Rete: elna@esperanto-usa.org

  


  Kolofono de la magazino MONATO


  MONATO, internacia magazino sendependa pri politiko, ekonomio kaj kulturo en la internacia lingvo Esperanto; fondinto: Stefan Maul; 37a jarkolekto; aperas principe la 15an de ĉiu monato, escepte de aŭgusto; abontarifo varias laŭlande.

  

  MONATO havas 126 korespondantojn kun kunlaborkontrakto en 43 landoj kaj abonantojn en 68 landoj; ; aperas nur originale en Esperanto verkitaj artikoloj (ne tradukoj); ekzistas kaseda kaj komputila versioj de MONATO por blinduloj, mendu ilin pagante 15,40 EUR al UEA, konto robm-b.

  La enhavo de la artikoloj ne nepre kongruas kun la opinio de l' eldonejo; artikoloj el MONATO povas esti libere kopiitaj aŭ tradukitaj por nekomercaj celoj, se oni mencias la fonton.

  

  eldonejo:

  Flandra Esperanto-Ligo, Frankrijklei 140, 2000 Antwerpen, Belgio; telefono: + 32 3 234 34 00, Skype: fel-monato; retpoŝto: eldonejo@monato.net; valida anonctarifo: n-ro 9.

  

  reta versio: www.monato.net


  [image: ]

  

  sociaj retejoj:

  • Twitter: @FEL_Antverpeno

  • Facebook: http://eo-eo.facebook.com/revuo.Monato

  • Ipernity: http://flandra_esperanto-ligo.ipernity.com

  

  ĉefredaktoro:

  Paul Gubbins (forpasis). Rete: chefredaktoro@monato.net.


  reviziantoj:

  Roland Cuenot, Edmund Grimley Evans, Jens S. Larsen, Rob Moerbeek, Brian Moon, Anna kaj Mati Pentus, Alexander Shlafer.

  

  redakcia sekretario:

  Paul Peeraerts.

  

  grafiko:

  Ferriòl Macip (papera kaj PDF-versioj), Paul Peeraerts (aliaj versioj).

  

  redaktoroj:

  • Arto: Claude Nourmont-Moon, 2 Om Kläppchen, L-5682 Dalheim, Luksemburgo. Rete: arto@monato.net.

  • Ekonomio: Roland Rotsaert, Marie Popelinplantsoen 3 - bus 0402, B-8000 Brugge, Belgio. Rete: ekonomio@monato.net.

  • Eseoj: Sendu al la koncerna redaktoro, depende de la temo.

  • Hobio: Evgeni Georgiev, Porzellangasse 25/41, 1090 Vieno, Aŭstrio. Rete: hobio@monato.net.

  • Komputado: Edmund Grimley Evans, 2 Comfrey Court, Cambridge, Britio CB1 9YJ. Rete: komputado@monato.net.

  • Leteroj: leteroj@monato.net.

  • Libroj: Boris Kolker, 6755 Mayfield Rd, Apt 312, Cleveland, OH 44124, Usono. Telefono 440-646-1482. Rete: libroj@monato.net. Noto: Librorecenzojn oni ne sendu al la redaktoro proprainiciate. La kunlaborantoj ricevos la librojn kaj la recenzopetojn de la eldonejo.

  • Lingvo: Roberto Pigro, Griva Digeni 1A (St Mary's), CY-3031 Limassol, Kipro. Rete: lingvo@monato.net.

  • Literaturo: literaturo@monato.net.

  • Medio: medio@monato.net.

  • Moderna vivo: moderna_vivo@monato.net.

  • Noticoj: noticoj@monato.net.

  • Politiko: politiko@monato.net.

  • Scienco: Roberto Pigro, Griva Digeni 1A (St Mary's), CY-3031 Limassol, Kipro. Rete: scienco@monato.net.

  • Spirita vivo: Gerrit Berveling, Van Vredenburchweg 435, NL-2284 TA Rijswijk, Nederlando. Rete: spirita_vivo@monato.net.

  • Turismo: Evgeni Georgiev, Porzellangasse 25/41, 1090 Vieno, Aŭstrio. Rete: turismo@monato.net.



  Aktuale


  Kotizoj de MONATO


  La kotizoj de MONATO estos adaptitaj en kelkaj landoj en la 15a de novembro. Por esti certa, ke vi pagos ankoraŭ la malnovan tarifon, bonvolu renovigi vian kotizon antaŭ tiu dato, ĉu rekte al FEL, ĉu pere de unu el niaj perantoj. La malnovajn kotizojn vi trovas en paĝo 4.


  
    pp
  


  Leteroj


  Pintoj arbaj - kaj poetaj


  La interesa artikolo Vojo tra arbopintoj (MONATO 2016/08-09, p. 26-27), pri ligna altpromenejo apud la litova urbo Anykščiai, mencias, ke la belecon „de la loka arbareto” „prikantis ne nur unu litova aŭtoro”. Konvenus tamen aldoni, ke ekzistas bela, dulingva, daŭre havebla esperantigo (2003), fare de Petras Čeliauskas, el la plurcent-versa poemo La arbaro de Anykščiai (1861) de Antanas Baranauskas (1835-1902), tiuloka poeto, inspirita de Adam Mickiewicz.


  
    István ERTL
  


  
    Luksemburgio
  


  Ĉu de nun „waso”?


  Roberto Pigro raportas pri la ortografiaj ŝanĝoj en Francio (MONATO 2016/08-09, p. 28-29), kiuj devus fini la malfacilan tradicion, kiu perdigas al la lernantoj poentojn en la ekzamenoj. Oni tamen forgesas, ke la samaj junuloj senplende agnoskas, ke la angla vorto „hajĝin” skribiĝas hygiene. Franclingvanoj forlasu literojn, kiujn oni ne parolas kaj (kelkajn) ne plu skribas. Se tio estu la principo, tiam Francio estu plene konsekvenca, ekzemple: oiseaux skribiĝu estonte „oaso”, prefere jam tutangle „waso”.


  Cetere, ĉu en Esperanto la cirkumflekso ne apartenas al la supersignoj? Akcento ĝi ne estas.


  Menciindas, ke la respondeca ministrino Belkacem antaŭ nelonge reduktis per pli ol duono la instruadon de najbaraj lingvoj kiel la germana, hispana, itala en mezlernejoj, oficiale ne pro malfacileco, sed pro „eliteco”. Ĉu vere Francio bezonas sinjorinon kun magreba fono por adapti sin al la moderna mondo? Ĉu ŝi ŝanĝus ankaŭ la araban?


  
    Franz-Georg RÖSSLER
  


  
    Germanio
  


  Influa kariero


  Kun morna bedaŭro ni eksciis pri la subita forpaso de Paul Gubbins. Tial, la plenumkomitato de Kataluna Esperanto-Asocio deziras esprimi sian kondolencon al liaj proksimuloj, kolegoj, familianoj kaj ceteraj amatoj. La kariero de Gubbins kiel ĵurnalisto, instruisto kaj esperantisto influis nin, kaj kontribuis plibonigi nin kiel homojn.


  
    Kataluna Esperanto-Asocio
  


  
    Katalunio
  


  La rubriko „Leteroj” estas malferma por koncizaj (maksimume 150-vortaj) reagoj de abonantoj pri aktualaĵoj kaj pri artikoloj aperintaj en Monato. La redakcio faras propran elekton, post lingva kaj stila polurado. Letero, ankaŭ reta, estu subskribita per la nomo, kompleta stratadreso kaj telefonnumero. Per la sendo de la letero la aŭtoro donas sian permeson publikigi ĝin en la papera kaj en la ciferecaj versioj de Monato. Leteroj por publikigo estu senditaj al leteroj@monato.net.


  El mia vidpunkto


  Timigitaj per mensogoj


  En Irlando estis grava konsterno pro la rezulto de la brita referendumo en junio 2016, laŭ kiu majoritato en Anglio kaj Kimrio (sed ne en Skotlando nek Nord-Irlando) decidis forlasi Eŭropan Union. Regis konsterno ankaŭ inter tiuj en Britio, kiuj volas resti en la Unio, sed pro tute alia kialo ol en Irlando.


  Britio estas la plej grava komerca partnero de Irlando kaj la ĉefa kliento por irlandaj eksportaĵoj. Sekve en la Irlanda Respubliko oni timas, ke ĝia ekonomio suferos, se la plej najbara lando, Britio, ne plu estos membro de EU. En Nord-Irlando la referendumo vekis timon pro la supozo, ke estos restarigitaj doganaj bariloj inter la du partoj de la Verda Insulo. Kontraste, kelkaj irlandaj respublikistoj iom tro optimisme konjektis, ke, se la Nordo, kiel teritorio sub brita regado, ne plu estos inkluzivita en Eŭropa Unio, dum la Respubliko restos en ĝi, tio povus konduki al la unuiĝo de la du partoj de Irlando.


  Por eĉ pli kompliki la konfuzon kaj maltrankvilon, porbritaj unuistoj en la Nordo, el kiuj multaj estas de skota presbiteriana deveno, sentas fortan ligon kun Skotlando. Tie la Skota Nacia Partio (SNP), la plej granda politika partio en Skotlando, kaj la tria plej granda en Britio, intencas daŭrigi sian kampanjon por totala sendependeco ene de Eŭropa Unio. Kompreneble, tio lasus la nord-irlandanojn de skota origino en skizofrenia situacio. Ĉu ili konservos sian britan ŝtatanecon, aŭ iĝos civitanoj de Skotlando aŭ de Irlando?


  Ankaŭ trans la Irlanda Maro, en Skotlando, oni severe suferas pro referenduma maldigesto. Dum malpli ol du jardekoj, la skotoj devis partopreni en tri referendumoj. La unua, en 1997, temis pri la restarigo de la parlamento en Edinburgo, kies jesa rezulto donis aŭtonomion, sed ne sendependecon, al Skotlando.


  Due, en septembro 2014, okazis nova referendumo por decidi pri la kompleta sendependigo de Skotlando kaj eksiĝo el la Unuiĝinta Regno de Britio. La rezulto estis malvenko por la „jesa” kampo (44,7 % voĉdonis por sendependiĝo, 53,3 % kontraŭ). La apogantoj inkluzivis ne nur anojn de SNP, sed ankaŭ socialistojn, verdulojn, komunistojn kaj membrojn kaj kutimajn voĉdonantojn de tutbritaj partioj en Skotlando. Laŭ ili la homoj, kiuj voĉdonis kontraŭ, estis timigitaj per mensogoj, trompoj kaj minacoj instigitaj de la brita ĉefministro David Cameron.


  Estas fakto, ke Cameron persvadis la skotajn pensiulojn, ke, en sendependa Skotlando, iliaj pensioj reduktiĝus. Li provis kredigi la skotan publikon, ke la prezoj en la supervendejoj altiĝus. Krome li asertis, ke la skotaj bankoj translokiĝus al Londono. Plie, li ricevis apogon de prezidanto Obama kaj de la ĉefministroj de Kanado, Aŭstralio kaj de aliaj membro-ŝtatoj de la Brita Regnaro, kiuj konsilis al la skotoj ne sendependiĝi. La konservativa registaro de Britio avertis, ke sendependa Skotlando ne, aŭ apenaŭ, estus akceptita kiel membro de Eŭropa Unio.


  La tria referendumo, en kiu ankaŭ Skotlando estis implikita, estis la tiel nomata Brexit-referendum de junio 2016, en kiu la loĝantoj de la tuta Unuiĝinta Reĝlando devis decidi, ĉu ili volas forlasi Eŭropan Union. Kiel jam menciite, majoritato en Anglio kaj Kimrio voĉdonis por forlaso, dum en Skotlando kaj Nord-Irlando la plimulto voĉdonis kontraŭ ĝi.


  Ĝis nun ne okazis la katastrofaj konsekvencoj por Britio, EU, kaj la monda ekonomio, kiujn kelkaj fakuloj prognozis post la brita eksiĝo. Laŭŝajne oni devos atendi por scii, ĉu ĝi damaĝos ankaŭ Irlandon kaj Skotlandon.


  
    Garbhan MACAOIDH
  


  Politiko


  AŬSTRIO


  Unu jaro de „bonveniga kulturo”


  
    De tre liberala politiko al limigita akcepto de rifuĝantoj
  


  Tragedio kun rifuĝantoj okazis la 27an de aŭgusto 2015 ĉe Parndorf proksime al Vieno. Oni trovis en fridkamiono 71 sufokitajn rifuĝantojn, kio estis rimarkita nur pro la sur la ŝoseon gutanta malkomponiĝ-fluidaĵo. Tiam la rifuĝanta krizo jam estis ne nur en Mediteraneo kaj Balkanio, sed ankaŭ meze de Aŭstrio. Teroro igis la debatojn de la antaŭaj monatoj subite ĉesi: ekzemple la maldigna disputo de la federaciaj landoj pri la akcepto de rifuĝantoj, aŭ la skandalaj cirkonstancoj en la unua akceptejo Traiskirchen ĉe Vieno, en kiu ĝis 2000 personoj pro troloĝateco devis kampadi semajnojn sub libera ĉielo.


  Sub tiu ŝoko la loĝantaro kaj politikistoj reagis konsternite. En kelkaj urboj estis protestoj, kaj en la viena katedralo „Sankta Stefano” kardinalo Christoph Schönborn celebris memormeson, por kiu la fama sonorilo Pummerin sonoris, kio tre malofte okazas.


  
    Helpopreteco kaj emociiĝo
  


  Tiu tragedio certe ne estis ligita kun la decido de la tiama kanceliero Werner Faymann, kunordige kun la germana kolegino Angela Merkel, malfermi la 5an de septembro 2015 la limojn de Aŭstrio por la rifuĝantoj venantaj el Hungario. Ambaŭ registarestroj ne havis alternativojn. La helpopreteco estis grandega, la el Hungario venantaj trajnoj estis kun aplaŭdo akceptataj, kaj eĉ la kiel „fera damo” konata tiama ministrino pri internaj aferoj Johanna Mikl-Leitner estis emociita ĉe la okcidenta stacidomo de Vieno. „Mia koro tremas, kiam mi vidas tiun suferon”, ŝi diris. La homoj estas nun en sekureco.


  Aŭstrio prezentis sin kiel lokon de solidareco, kaj al la kanceliero Faymann plaĉis la rolo de varmkora ŝtatisto, kiu publike akuzis pri la malmoleco de orienta Eŭropo. Savtaĉmentoj kaj volontuloj organizis la traveturon de centmiloj da homoj en tiuj tagoj laŭ impona maniero. Vere la grandanimeco ja ne kaŭzis malfacilaĵojn, ĉar unuatempe preskaŭ ĉiuj rifuĝantoj plu veturis al Germanio.


  Fakte la skeptikuloj pri la lim-malfermo estis pli multaj, kaj en la loĝantaro vere ne okazis opiniŝanĝo. Tamen fine de oktobro en la sociaj retoj miloble disvastiĝis fotoj de la aŭstra limkontrolpunkto Spielfeld, sur kiuj soldatoj senhelpe observas kiel centoj da rifuĝantoj neglekte trapasas la aŭstran limon. La manko de kontrolo estis tro klara kaj la kritikantojn oni ne plu povis ignori. Krome en la malfrua aŭtuno ĉiam pli da azilpetantoj volis resti en Aŭstrio.


  
    Politika turniĝo
  


  Fine de la pasinta jaro okazis abrupta opiniŝanĝo kaj politika turniĝo sekve de la rifuĝanto-krizo, kiu estis pli profunda ol en iu ajn alia eŭropa lando. Unue la registara konservativa Aŭstra Popola Partio (ÖVP), kiu sekvis la kurson de la ministro pri eksteraj aferoj Sebastian Kurz, energie postulis finon de la „bonveniga kulturo”. En novembro Faymann konsentis pri la konstruo de barilo ĉe la aŭstra-slovena limo – paŝo, kiu devus servi por ordigita enveturo de rifuĝantoj.


  Nun tiu barilo etendiĝas je 4 km ĉe la aŭstra suda limo, meze de la ŝengena areo. Tiamaniere estis rompita la digo. En januaro oni decidis limigi la akcepton de rifuĝantoj en Aŭstrion (pli ol 90 000 por 2015) al 37 500 dum la kuranta jaro kaj pliseverigi la azil-leĝon.


  
    Fermo de la balkana itinero
  


  Fine de februaro Vieno kunordigis kun sud-orient-eŭropaj landoj la fermon de la balkana itinero de rifuĝantoj. Pro tio la nombro de azilpetoj ege malpliiĝis kaj plenumo de la decidita supera limo eblas. Tamen la aŭstra registaro celas ĝis la fino de 2016 akcepti krizan leĝon (germane Notverordnung), kiu fakte malvalidigante la azil-leĝon permesas la rifuzon de ĉiuj azilpetoj ĉe la limo.


  La fermo de la balkana itinero baldaŭ fariĝis EU-gvidlinio malgraŭ kritiko el Bruselo kaj Berlino pri la unuflankaj paŝoj de Vieno. Per sia anticipo tamen Aŭstrio estigis novan dinamikecon en la rifuĝanto-debato kaj alprenis decidon, kiun Merkel kaj EU fine devis akcepti.


  La kosto vere estis alta kun plia perdo de politika kredindeco. La abrupta politika ŝanĝo de la registaro koncernis ĉefe la Aŭstran Socialdemokratan Partion (SPÖ), kiu devis akcepti la politikan kurson de la koalicia partnero. Por la partio tio signifis nervan elprovon kaj por Faymann la politikan finon. Li retiriĝis komence de majo sub interna partia premo.


  Antaŭe, fine de aprilo, ambaŭ tradiciaj partioj socialdemokratoj (SPÖ) kaj kristandemokratoj (ÖVP) havis historian malsukceson en la unua raŭndo de la prezidanto-elektoj. La kandidatoj de ambaŭ partioj, kiuj disdonis inter si la postenon de prezidanto ekde la fondo de la respubliko en 1918, atingis je 11 % de la voĉoj. Kontraŭe la Libereca Partio de Aŭstrio (FPÖ) ricevis 35 % por sia kandidato Norbert Hofer – rezulto, kiu estas ĝis nun la plej bona de tiu partio en tutlanda elekto. En decembro okazos ripeto de la dua raŭndo pro malĝustaĵoj, en kiu Hofer havas ŝancojn okupi la postenon de aŭstra prezidanto kiel unua reprezentanto de ekstremdekstra partio en okcidenta Eŭropo.


  
    Evgeni GEORGIEV
  


  
    korespondanto de MONATO en Vieno
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  La kanceliero Faymann retiriĝis komence de majo sekve de interna partia premo. Foto: SPÖ/PRESSE UND KOMMUNIKATION
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  Sebastian Kurz, la aŭstra ministro pri eksteraj aferoj parolas kun rifuĝantoj. Foto: DRAGAN TATIC/MFA AUSTRIA


  TERORISMO


  Ĉu fine la justeco venkos?


  La 17an de julio 2014 la aviadilo MH17 de la Malajzia Aerkompanio (Malaysia Airlines) forflugis de Schiphol [sĥiphol], la amsterdama flughaveno, al Kuala-Lumpuro. Sed super orienta Ukrainio ĝi estis paffaligita pere de raketo. Enestis 283 pasaĝeroj kaj 15 aliaj homoj. Granda parto – preskaŭ 200 – estis nederlandaj turistoj kaj grupeto da sciencistoj.


  
    Konsterno
  


  Granda estis la konsterno: tion pri civila aviadilo fluganta je tiel granda alteco neniu atendis. Oni ja sciis, ke surtere okazis batalado inter rusoj, rus-tendencaj ribeluloj kaj ukrainaj soldatoj – sed paffaligi aviadilon el la aero ...


  La viktimojn – preskaŭ ĉiujn nederlandanojn – oni kun kvazaŭ-milita honoro akompanis hejmen. La tuta lando estis tuŝita.


  
    Internacia esploro
  


  Tuj post kiam la aviadilon oni forpafis el la aero, la nederlandaj polico kaj juĝistaj instancoj kunlabore kun kolegoj el Aŭstralio, Belgio, Malajzio kaj Ukrainio eklaboris por plej ekzakte trovi la detalojn pri tiu murdo. La celo estis kaj restas trovi kaj pruvi la faktojn koncerne la manieron, kiel tio povis okazi. Nepras identigi la respondeculojn, kiuj kulpis kaj kiuj efektive pafis por finfine laŭeble konduki ilin antaŭ la juĝisto.


  
    150000 pruviloj
  


  Fine de septembro 2016, post funda pristudado de ĉiuj eblaj donitaĵoj, interalie pli ol 150000 retrovitaj telefon-konversacioj, multaj fotoj kaj filmmaterialo, oni povis diskonigi la unuajn faktojn, pri kiuj la polico nun plene certas: La aviadilon ruinigis t.n. buk-raketo de rusa tipo, kiun el rusa teritorio sur pafilinstalaĵo oni unue kondukis al eta difinita terpeco en orienta Ukrainio, kiu tiumomente estis en la manoj de ribeluloj kontraŭ la ukraina registaro. De tie oni pafis unu raketon al la aviadilo. La postan tagon la pafilinstalaĵon oni reveturigis al rusa teritorio. Entute oni nun atentas pri ĉirkaŭ 100 personoj, kiuj aŭ estis mem kulpaj aŭ ligitaj al la atenco kontraŭ MH17.


  
    Justeco venku
  


  La serĉado pri la vero kaj la kulpuloj ankoraŭ ne finiĝis. Oni esperas, ke fine la justeco venkos.


  Kelkaj el la postvivantoj de la viktimoj opinias, ke eble oni tute hazarde trafis la koncernan aviadilon. Povas esti, ke oni volis trafi iun militan celon kaj mispafis.


  La unuaj reagoj el Rusio al la sciigoj de la internacia skipo (JIT, Joint Investigation Team) estas malfavoraj. Oni parolas pri „politika proceso”, oni plendas, ke la rusan flankon oni ne atentis, dum rusaj elektronikaj radar-bildoj k.s. – malgraŭ promesoj – ankoraŭ ne estis disponigitaj ĝis la 28a de septembro.


  
    Gerrit BERVELING
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  KATALUNIO


  Aŭ referendumo, aŭ referendumo
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  La pasintan 29an de septembro la Parlamento de Katalunio aprobis mocion pri deklaro de konfido al la regiona prezidanto, Carles Puigdemont [karles puĉdemón], por kulminigi agadplanon cele al la sendependiĝo de la lando. Puigdemont anoncis la kialojn por peti la konfidon de la Parlamento, tiel ke la registaro, kiun li prezidas, ekorganizu referendumon, kiu „redonos al Katalunio la politikan povon de suverena ŝtato”.


  „Aŭ referendumo, aŭ referendumo”, diris Puigdemont, emfazante, ke voĉdonado estos la sola eblo. „Ni senĉese klopodos pri interkonsento [kun la hispana registaro], sed fine de la parlamenta periodo ni estos pretaj por ascendi la lastan ŝtupon antaŭ proklami la sendependencon”, li klarigis.


  
    Senkonektigaj leĝoj
  


  Tiurilate Puigdemont anoncis, ke li klopodos interkonsenti la organizon de referendumo kun la hispanaj aŭtoritatoj, sed okaze ke ili denove rifuzos, tiam li starigos la tiel nomatajn „senkonektigajn leĝojn”, por ke en la venonta julio eblu kunvoki referendumon en septembro 2017. Tiuj „senkonektigaj leĝoj” devas enkonduki katalunan leĝaron pri sociala protekto, oficejon pri financoj kaj propran juran sistemon.


  
    Hispana politika paralizo
  


  La anonco de la kataluna prezidanto okazis, kiam Hispanio troviĝis en plena politika paralizo, kun provizora registaro de antaŭ naŭ monatoj, vide al eventuala tria sinsekva ĝenerala voĉdonado, pro nekapablo de la deputitaro elekti registaron.


  Pere de tiu mocio pri deklaro de konfido, Puigdemont reakiris la subtenon de la maldekstra senpedendiĝema partio, perditan komence de la somero pro ideologia malkonsento rilate al buĝeto.


  La regionan Parlamenton de Katalunio konsistigas 135 deputitoj, el kiuj 72 estas por la sendependiĝo de la lando: 62 de la koalicio Junts pel Sí (Kune por la Jeso) kaj 10 de la maldekstra CUP (Kunordigo pri Popola Unueco); 52 deputitoj estas hispaniistoj (25 de dekstra partio nomata Civitanoj, 16 socialistoj kaj 11 de la Popola Partio). La ceteraj 11 deputitoj de la maldekstra koalicio Katalunio Jes Eblas estas favoraj al referendumo, se ĝi estas akceptata de la hispana registaro.


  
    Oni ne aldonu komon
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  Puigdemont vizitis Madridon por klarigi al la ŝtata hispana parlamento la decidon de la kataluna parlamento. Tamen la provizora vicĉefministro de Hispanio, Soraya Sáenz de Santamaría, diris, ke la sinteno de la hispana registaro tute ne moviĝis. „Oni ne aldonu komon, nek kondiĉojn, al la ŝtata suvereneco”, ŝi diris. Tiurilate, Sáenz de Santamaría asertis, ke la unueco de Hispanio dependas de ĉiuj hispanoj, kaj konsekvence, ke pri eventuala sendependiĝo de Katalunio devus voĉdoni ĉiuj hispanoj: „Nur la 47 milionoj da hispanoj rajtas intertrakti pri sia propra lando.”


  
    Referendumo en septembro 2017
  


  Post la parlamenta sesio Puigdemont raportis pli detale pri la referendumo en radia intervjuo. Laŭ la kataluna prezidanto, la daton oni ne fiksis, sed li klarigis, ke plej probable ĝi okazos la 17an aŭ la 24an de septembro. Eblus prokrasti, se okazus interkonsento kun la hispana registaro.


  La demando de la referendumo devas esti klara kaj respondota jese aŭ nee pri la sendependiĝo de Katalunio. La rezulto devas esti plenumenda kaj „ĝia konsekvenco devas esti la proklamo de la sendependenco”, li diris.


  Laŭ Puigdemont la partopreno de la civitanoj leĝigos la voĉdonadon. En la okazo de malkonsento de Hispanio la balotado okazos kadre de nova kataluna leĝaro. Tiurilate li rememorigis, ke la Venecia Komisiono ĉe la Konsilio de Eŭropo (La Eŭropa Komisiono por la Demokratio per Juro) rifuzas difini minimuman partoprenadon por evitigi bojkotojn. „Sed se, ekzemple, nur 25 % de la rajtigitaj voĉdonantoj partoprenas kaj ĉiuj voĉdonas ‚jes’, la rezulto ne povas esti valida”, li nuancis. La kataluna prezidanto ne klarigis ian minimunan partoprenadon, sed li memorigis, ke en la referendumo pri la brita eliro – laŭ li – partoprenis nur 37 % de la eblaj voĉdonantoj.


  
    La voĉdonado de 2014
  


  La 9an de novembro 2014 okazis jam balotado pri la sendependiĝo de Katalunio. En tiu okazo temis ne pri plenumiga referendumo, sed pri konsulta voĉdonado, kiu plenumiĝis sukcesplene malgraŭ la malpermeso de Hispanio. Nun la hispana justico ekigis proceson kontraŭ la tiama prezidanto de Katalunio, Artur Mas, kaj la tiamaj regionaj ministroj Francesc Homs kaj Irene Rigau. Ili estas akuzitaj pri „malobeo, malversacio kaj prisilentado”, ĉar ili helpis al la organizado de tiu voĉdonado.


  La 19an de septembro Francesc Homs estis juĝita. Tiam li defendis la validecon de tiu voĉdonado, kaj li asertis, ke li denove farus tion. „Tio, kion ni faris, sekvis la demokratian mandaton de la Parlamento de Katalunio. Ni faciligis la civitanan partoprenon kaj la praktikadon de la libera esprimado”, li diris al la juĝisto.


  Aldone li akuzis la ŝtatajn instituciojn pri arbitra sekvado de la diktaĵo de la Popola Partio. Tiurilate li asertis, ke Hispanio „ne agis kiel demokratia ŝtato”.


  
    Ferriol MACIP
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  EŬROPA UNIO


  Bratislava vojmapo


  Restarigo de fido al Eŭropa Unio (EU), problemoj de enmigrado, la brita eksiĝo, sociaj kaj ekonomiaj diferencoj, eŭropa armeo kaj batalo kontraŭ terorismo troviĝis inter la ĉefaj temoj traktataj dum la septembra unutaga pintkunveno de EU en la slovaka ĉefurbo Bratislavo.


  
    Bratislava deklaro
  


  El la neoficiala pintkunveno de gvidantoj de EU kaj de 27 membroŝtatoj de EU rezultis tiel nomata Bratislava deklaro kaj labora vojmapo, kiu elmetis rimedojn kaj celojn de la traktataj temoj.


  Laŭ la gvidantoj de EU la bratislava vojmapo estas nur komenco. En la sekvaj ses monatoj la brusela burokrataro devos detali la rimedojn elmetitajn en la vojmapo por redifinado de la eŭropa projekto, kiu povus kontentigi la eŭropan loĝantaron pri sekureca certeco kaj ekonomia kaj socia justeco kaj sukcese fini la vojmapon post neoficiala pintkunveno komence de la venonta jaro en Malto kaj sekve okaze de la 60a datreveno de la subskribo de la Roma Traktato en marto 2017.


  
    Restarigi fidon
  


  El gazetaraj konferencoj de la gvidantoj post la pintkunveno montriĝis, ke necesas unualoke restarigi fidon al la eŭropa loĝantaro en EU kaj sukcese (fin)solvi enmigradon. Pro tio estas en la bratislava deklaro iu principo de profundigo de konsento kaj principoj de respondeco kaj solidareco de membroŝtatoj de EU. Sed estas certe, ke dum la pintkunveno ne estis solvita la disputo pri kvotoj por rifuĝintoj.


  La bratislava deklaro mencias ankaŭ pli bonan kunlaboron en la batalo kontraŭ terorismo, interŝanĝon de utilaj informoj kaj defendomekanismoj, plifortigon de la komuna merkato, altigon de strategiaj investoj kaj certigon de laboro por junaj EU-civitanoj.


  
    Rezultoj modestaj
  


  La hungara ĉefministro Viktor Orbán kaj lia itala kolego Matteo Renzi ne estis kontentaj pri la rezultoj de la neformala pintkunveno, ĉar ne estis ŝanĝita la eŭropa politiko pri enmigrado.


  Laŭ analizistoj ĉi tiuj rezultoj estas modestaj. Laŭ iuj la gvidantoj esprimis nur konsenton kaj volontecon diskuti pri la nuntempa situacio kaj problemoj en EU (kio estas bona por EU), laŭ aliaj ili ne transpaŝis la landajn poziciojn kaj ne akceptis novan eŭropan manieron de pensado por komuna estonteco de EU.


  
    Julius HAUSER
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  INTERNACIAJ RILATOJ


  Japana medicina subteno por Kubo


  Japanio kaj Kubo konsistas el mezgrandaj insuloj, unu situas oriente de la azia kontinento, la alia en Kariba Maro kaj miloj da kilometroj disigas ilin. Tamen pli ol 400 jaroj da rilatoj kreis egan amikecon. Por impulsi kaj progresigi novan etapon, la japana ĉefministro Shinzo Abe vizitis oficiale Kubon ĉi-jare.


  
    Tutmonda paco
  


  Kadre de la vizito la kuba prezidanto Raul Castro Ruz akceptis la gaston en la Palaco de la Revolucio. Ili interŝanĝis ideojn pri la kubaj-japanaj rilatoj ekonomiaj kaj komercaj, pri komplikaĵoj kaj danĝeroj sub kiuj vivas la nuntempa mondo, kaj pri la bezono plifortigi la klopodojn por nuklea senarmiĝo kaj protekti la tutmondan pacon.


  La japana ĉefministro ankaŭ vizitis Fidel Castro Ruz, la eksŝtatestron de Kubo, kaj esprimis al la ĉefo de la revolucio sian plaĉon pri sia unua vizito al Kubo. Dum sincera dialogo ambaŭ gravuloj menciis la plurjarcentajn rilatojn inter la du ŝtatoj.


  
    Medicina ekipaĵo
  


  La japana registaro donacos medicinan ekipaĵon por la ĉefaj kubaj hospitaloj en valoro de 1273 milionoj da enoj. La altruisma promeso estis oficialigita per ambaŭflanka subskribo.


  
    Juan Carlos MONTERO
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  KUNLABORO


  Distanco ne decidas


  Entreprenista medio, disvolviĝo de informaj teknologioj, aŭtoindustrio, kultura, scienca kaj instrua kunlaboro troviĝis inter la ĉeftemoj de kunsido de la ministroj pri eksterlandaj aferoj de Slovakio kaj Nov-Zelando.


  La slovaka ministro Miroslav Lajčák [lajĉak] diskutis kun sia nov-zelanda sampostenulo, Murray McCully, ankaŭ la situacion en Proksima Oriento, la sekurecajn aferojn kaj problemojn de enmigrado.


  Dum la intertraktoj, okazintaj aŭguste en Bratislavo, ambaŭ ministroj konstatis, ke la ĝisnunaj reciprokaj agadoj kreas bonajn kondiĉojn por kunlaboro. Lajčák petis sian sampostenulon altigi la kvoton de jaraj laborvizoj por slovakaj gejunuloj, por ke ili povu pli facile trapasi mallongdaŭrajn lingvajn kaj kulturajn kursojn kaj mallonge labori en Nov-Zelando sen laborpermeso.


  
    Julius HAUSER
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  Thomas Mann


  



  La morto en Venecio


  



  



  



  Aperis reviziita traduko de la fama novelo de Thomas Mann: "La morto en Venecio". Thomas Mann (1875-1955) estas unu el la plej famaj germanaj verkistoj. Li verkis novelojn, romanojn kaj eseojn. En 1929 li ricevis la Nobelpremion. Liaj favorataj temoj estas la kontrastoj inter burĝo kaj artisto, inter morto kaj estetiko. Tio ankaŭ esprimiĝas en "La morto en Venecio". En ĝi la ĉefpersono estas neŭroza verkisto, kiu dum feria restado en Venecio enamiĝas al pola adoleskanto pro ties grekdia beleco. Lia obsedema, sekreta amo malrapide spirite ruinigas lin kaj samtempe li ankaŭ korpe febliĝas pro la ĥolera epidemio, kiu tiam ekfuriozas en Venecio. Rigardante al la knabo li mortas sur la plaĝo.


  



  Gluita libro, formato 200 x 130 mm, 80 paĝoj. ISBN 978 90 77066 21 8. Prezo ĉe FEL: 7,60 eŭroj + afranko. Flandra Esperanto-Ligo, Frankrijklei 140, 2000 Antwerpen, Belgio. Rete: www.retbutiko.net - retbutiko@fel.esperanto.be


  Moderna vivo


  UNIVERSITATOJ


  Seksa (mal)egaleco en Gento


  La universitato de Gento, kiu venontjare festos sian 200-jaran ekziston, estas kun siaj pli ol 41 000 studentoj unu el la plej grandaj en Nederlandlingvujo. Ĝi estas monde respektata interalie pro la fakultatoj pri bioteknologio, akvo-sciencoj, mikro-elektroniko kaj historio. Tamen ne pro siaj sciencaj esploroj ĝi atingis la gazetaron fine de septembro. En la kadro de la kampanjo HeForShe (Li por ŝi) de Unuiĝintaj Nacioj – kampanjo por egaleco de la seksoj – la rektorino Anne De Paepe [depape] anoncis, ke ekde la venonta universitata jaro ne plu estu unu rektoro aŭ rektorino, sed ĉiam du, unu viro kaj unu virino.


  
    Uzi sian cerbon
  


  Tuj favore reagis Hilde Crevits [krevíc], flandra ministrino pri instruado: „Jen tre bona paŝo por atingi la egalecon inter la seksoj.” Tamen ŝi ŝajnas esti unu el la malmultaj, kiuj tiel reagis. Robin Portier, laboranto ĉe la universitato de Loveno, komentis: „Kapabloj antaŭ sekso! Se la du plej bonaj kandidatoj estas virinoj, tiam ili konkurencu inter si. La devigo havi viran kontraŭkandidaton estas vere ĉikana.”


  Mike de Bock, politikologo, argumentas: „Jen precize tio, kion oni ne faru. La plej bona kandidato por funkcio estas la plej bona kandidato, kaj la plej bonan oni ne diskriminaciu, ĉar tiu havas la malĝustan sekson.”


  Gertjan Roels, eksstudento de la universitato de Gent, simile opinias: „En niaj kvin universitatoj du rektoroj estas virinoj, tri estas viroj. Do grava malegaleco inter la seksoj apenaŭ ekzistas. Per tiu ĉi regulo oni diskriminacias la virojn, se ili estas la plej bonaj, kaj la virinojn, se tiuj estas la plej bonaj. Kiam oni finfine uzos sian cerbon kaj elektos surbaze de kapabloj anstataŭ surbaze de sekso?”


  
    Pozitiva diskriminacio
  


  Sara Lahaye, laborantino ĉe la universitata malsanulejo de Ostendo, reagis tre koncize: „Pozitiva diskriminacio estas ankaŭ diskriminacio.” Kaj simile Ilse Bonné: „La plej bona viro aŭ virino sur la ĝusta loko ... tiu pozitiva diskriminacio estas same ridinda kiel danĝera.”


  Rik Torfs, rektoro de la universitato de Loveno, opinias, ke oni ne simple desupre povas dikti iun novan regulon. „Ankaŭ tie ĉi regu demokratio, kaj oni lasu la universitatanojn decidi.” Se oni demokratie voĉdonos pri la nova regulo de rektorino De Paepe, tre verŝajne oni denove nuligos ĝin. Almenaŭ ĝis nun neniu publike defendis ŝian novan sistemon de „gerektoroj”.


  
    pp
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  Hilde Crevits, flandra ministrino pri instruado: „Jen tre bona paŝo por atingi la egalecon inter la seksoj.” Foto: WWW.HILDECREVITS.BE


  [image: ]



  Rektorino Anne De Paepe lanĉis la kampanjon „Li por ŝi” en la universitato de Gento en tre disputata maniero. Foto: UNIVERSITEIT GENT


  HOLOKAŬSTO


  Funebro pri Auŝvic-travivinto


  La 23an de septembro forpasis Max Mannheimer [maks manhajmer], unu el la plej maljunaj travivintoj kaj atestinto de la tiel nomata „mortofabriko”, koncentrejo de Aŭŝvico (germane Auschwitz [aŭŝvic], pole Oświęcim [oŝfjenĉim]).


  Ses familianojn li vidis la lastan fojon ĉe la fifamaj trajnreloj de Auŝvico: Liaj gepatroj, fratino kaj edzino tuj estis murditaj en la gasĉambroj, du fratoj iom poste. Li kaj lia plej juna frato Edgar estis fine transportitaj al Dachau kaj de tie translokitaj al ekstera laborkampo (Außenkommando) ĉe Mühldorf am Inn. Usonaj soldatoj liberigis ilin la 30an de aprilo 1945.


  
    Neniam plu Germanion
  


  Mannheimer reiris al sia naskiĝurbo Nový Jičín en Ĉeĥio. Neniam plu Mannheimer volis eniri la germanan teritorion. Sed jam en 1946 li enamiĝis kaj edziĝis al iama germana rezistantino, kun kiu li revenis Germanion kaj vivis en Munkeno. Al siaj gefiloj li neniam rakontis, kion li spertis, nur multe pli poste al la genepoj. Post jardeko li komencis pentri por forgesi, uzante la nomon Ben Jakov (filo de Jakobo) memore al sia patro.


  
    Aŭtokonkursoj
  


  Mi konatiĝis kun li en 1993. Li gvidis nin tra Dachau [daĥaŭ] okaze de memorkunveno sesdek jarojn post la malfermo de tiu „modela” koncentrejo. Iam li partoprenis lernej-feston, kien li venis per sia aŭtomobilo Tatra el sia hejmurbo. Fiere li rakontis: „Mia frato donacis ĝin okaze de mia 70a naskiĝtago. Ĝi pli junas ol mi (1938). Mi eĉ partoprenas aŭtokonkursojn kaj ĉiam ricevas premion, ne kiel venkinto, sed kiel plej maljuna partoprenanto.”


  
    Sen kolero
  


  Li raportis pri siaj travivaĵoj sen kolero. Kelkfoje li montris la auŝvican tatu-numeron: 99728. Plej kruele laŭ li estis la disigo de la familio kaj la selektoj, ne la bategoj. Jarojn poste li sentis la vivtaskon raporti kaj admoni, ke neniam plu okazu similaĵo. En lernejaj prezentoj kaj prelegoj li rakontis al gejunuloj, kio okazis en Nazi-Germanio. Li eĉ ne rifuzis disputojn kun novnaziuloj: „Certe malfacilas, sed ne maleblas, rekonduki tiajn junajn novnaziulojn el la ‚scenejo’.”


  La 23an de septembro 2016 Mannheimer mortis. Li estis enterigita en la juda tombejo en Munkeno, kiun la judoj nomas „domo de eterneco”. Saĝe li diris al gejunuloj: „Vi respondecas ne pri la okazintaĵoj, sed certe pri la okazontaĵoj!” Ne malmultaj junaj homoj diris: „Tian homon ni volus havi kiel avon!”


  
    Jomo IPFELKOFER
  


  
    korespondanto de MONATO en Germanio
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  La aŭtoro ne povis partopreni la funebran ceremonion, sed faris desegnaĵon. JOMO IPFELKOFER
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  Mannheimer, unu el la plej maljunaj travivintoj de Aŭŝvico, kun la filino de la aŭtoro. Foto: JOMO IPFELKOFER


  ORIENTA AZIO


  Ĉu geedziĝo estas luksaĵo?


  Hodiaŭ Orienta Azio, precipe Ĉinio, Koreio kaj Japanio alfrontas gravajn demografiajn problemojn: malkresko de la naskokvanto kaj malmultiĝo de la loĝantaro. En Japanio en 2011 la loĝantaro kulminis je 126,8 milionoj kaj ekde nun daŭre malmultiĝas. En Ĉinio kaj Koreio laŭ la registaro la loĝantaro malkreskos ekde la jaro 2030. Pluraj fakuloj tamen diras, ke la malmultiĝo komenciĝos jam antaŭ 2023 en ambaŭ landoj.


  
    Malhonoro
  


  Notindas, ke en aziaj landoj ekstergeedzecaj naskoj okazas ekstreme malofte. En 2006-2007 en Japanio 2,1 % de la infanoj estis ekstergeedzecaj, en Koreio 1,5 % kaj en Singapuro 1,4 %. La komparo kun Eŭropo estas frapa: Francio 50,4 %, Svedio 54,7 % kaj Germanio 30,0 %. En aziaj landoj infanoj naskiĝintaj el negeedzoj estas malhonoraj. Krome ege malfacilas la vivo de solaj patrinoj.


  La malgrandiĝo de la loĝantaro evidente rezultas el malmultiĝantaj geedziĝoj. En Japanio la proporcio de negeedziĝintaj gejunuloj pli kaj pli altiĝis: en 2010 35,6 % de la viroj kaj 23,1 % de la virinoj inter 35 kaj 39 ankoraŭ ne geedziĝis kaj la plimulto el ili supozeble neniam geedziĝos.


  
    Socia maltrankvilo
  


  En Ĉinio la ekzisto de multaj needziĝintaj viroj prezentos grandan socian problemon. Laŭtakse en 2020 senedzinaj viroj inter 25 kaj 60 jaraj superos la senedzajn virinojn en tiu kategorio je 30 milionoj. Oni timas, ke tia malekvilibro estigos socian maltrankvilon kaj perfortan agadon de iuj viroj.


  
    Manko de okupo
  


  Multaj gejunuloj en Ĉinio, Koreio kaj Japanio ne havas stabilan okupon, per kiu ili povus subteni sin kaj sian partneron. En Ĉinio kaj Koreio multaj junuloj, precipe viroj, rezignas pri la espero pri regula okupo, loĝejo kaj edziĝo. En Japanio pro la manko de laborforto la senlaboreco estas malalta, sed gejunuloj ne povas akiri regulajn okupojn kun sufiĉa salajro.


  
    Amtimo
  


  Krom la ekonomia flanko, la gejunuloj ne favoras amaferojn. Ili timas malsukceson kaj vundiĝon. Ne malmultaj gejunuloj preferas vivi solaj kaj liberaj, ĝuante sian ŝatatan hobion. En Koreio 61 % de la viroj kaj 72 % de la virinoj kaj en Japanio 53 % de la viroj kaj 62 % de la virinoj rigardas geedziĝon ne bezonata.


  
    ISIKAWA Takasi
  


  
    korespondanto de MONATO en Japanio
  


  OPINIO


  Malaperintaj studentinoj


  Mi estas studentino ĉe la universitato en Islamabado, la ĉefurbo de Pakistano. Viroj kaj virinoj estas rigore apartigitaj en mia universitato. Tio signifas, ke la universitata biblioteko havas „Tagon por viroj” kaj „Tagon por virinoj”, kaj ke estas klasĉambroj nur por viraj aŭ nur por inaj studentoj. Tial mi tute ne konas virajn studentojn.


  Kelkajn studentinojn mi ne vidis komence de ĉi tiu semestro. Mi pensis, ke verŝajne ili ankoraŭ estas en sia gepatra domo kaj revenos al Islamabado, festinte la Feston de Ofero 1 kun siaj familioj. Tio estas por islamanoj unu el la plej gravaj festotagoj. Sekve mi pensis, ke ili ankoraŭ ne revenis al Islamabado, sed unu el miaj studamikinoj diris, ke ili edziniĝis dum la somera libertempo kaj forlasis la universitaton.


  Ja mi memoris, ke studentino kun kiu mi ofte babilis inter lecionoj, malĉeestis la antaŭan semestron en ekzameno de politika antropologio. Mi aŭdis, ke ŝi edziniĝis. Ŝi ne revenis al la universitato. Tio ne estas malofta okazaĵo. Miaj samklasaninoj estas ĉirkaŭ 20-jaraj, kaj tio estas taŭga aŭ iomete maljuna aĝo por edziniĝo en ĉi tiu socio.


  
    Gepatra aranĝo
  


  Antaŭ kelkaj monatoj, iu samklasanino alportis tradiciajn dolĉaĵojn al la universitato. Tio signifas, ke ŝi fianĉiniĝis. Multaj studentinoj plu studas post edziniĝo, sed kelkaj ĉesigas la studadon kaj foriras. Ĉi tie en Islamabado, mi havas amikinojn el Ĉinio kaj Indonezio, kiuj venis studi en Pakistano, ĉar ili estas islamanoj. Kelkaj reiris al sia lando dum la somera libertempo kaj revenis al Pakistano kun edzo.


  La plejmulto el ili tute ne dubas pri la edziniĝo, kiun la gepatroj aranĝis. Mi havis amikon, kies edziĝa vivo bedaŭrinde daŭris nur tri monatojn, kvankam divorco estas rigardata kiel ege malhonora, precipe por la familio de la virino. Tamen mi ankaŭ memoras alian amikon, kiu estas feliĉa kun edzino kaj infanoj. Estas multaj homoj (kaj viroj kaj virinoj) kiuj geedziĝas sendezire, sed devigite.


  
    Malhelpi devigajn edzigojn
  


  FMU (Forced Marriage Unit, t.e. fako pri devigaj geedzigoj) estas brita registara organo, kies tasko estas malhelpi devigajn geedzigojn de britaj civitanoj. En 2015, FMU raportis pri kazoj, en kiuj viktimo riskis esti, aŭ jam estis, venigita eksterlanden. 44 % el tiuj kazoj rilatis al Pakistano. Aliaj landoj en la listo de FMU kun la plej alta nombro de kazoj estis Bangladeŝo (7 %), Barato (6 %), Somalio (3 %), kaj Afganio (2 %).


  
    Destino
  


  Estas klare, ke deviga geedzigo estas tre ofta en Pakistano. Tio okazas precipe dumsomere, kiam la lernejoj estas fermitaj por ferioj. Ankaŭ mia iama amato edziĝis kontraŭvole. Tio okazis antaŭ ses jaroj, kaj li nun loĝas en urbo en Britio kun edzino kaj tri infanoj. Li tamen akceptas tion kiel destinon, kaj tial li certe devigos siajn gefilojn fari same en la estonteco.


  
    Obei la gepatrojn
  


  Multaj, aŭ preskaŭ ĉiuj virinoj en Pakistano kredas, ke geedziĝo estas grava devo por ĉiuj islamanoj kaj ke gepatroj havas rajton aranĝi geedzigon de siaj gefiloj. Aliflanke ekzistas homoj, kiuj devis ŝanĝi vivoplanon pro abrupta edz(in)igo. Oni diras, ke tio estas kutimo de nia socio, ke gefiloj nature devas obei gepatrojn, kaj ke gepatroj havas aŭtoritaton super gefiloj. Precipe en la pakistana socio, la parenca rilato estas konsiderata tro grava, tiel ke individua volo estas ofte ignorata. Tial okazas tiom da devigaj geedzigoj en Pakistano.


  
    Erara socio
  


  Mi ne intencas kritiki la pakistanan socion, kaj mi scias, ke reproduktado estas grava. Tamen se individuoj suferas pro malnova konvencio, tia socio ja eraras. Oni ĉi tie ĉiam diras, „sed nia socio neniam permesas tion”, kaj rezignas krei sian propran vivon. Estas multaj homoj, kiuj fieras pri sia alta eduko, sed se tia homo ne kapablas mem pensi uzante sian cerbon, mi ne konsideras lin/ŝin edukita. Se eduka instanco ne povas naski homon, kiu havas kapablon ŝanĝi la socion por plibonigi la vivon de individuoj, mi rigardas tian edukorganon tute vana.


  Mi mem enketas pri la problemo de virinoj en Pakistano de preskaŭ dek jaroj. La nombro de miaj samklasaninoj malplimultiĝas en ĉiu semestro. Kelkaj virinoj akceptis sian destinon, sed aliaj ne. Morgaŭ nia libertempo finiĝos, kaj niaj studtagoj rekomenciĝos ekde sekvonta lundo. Ĉu mi retrovos tiam ĉiujn samklasaninojn?


  
    Nadipedia
  


  
    Pakistano
  


  1. Eid-ul-Adha, la Festo de Ofero, estas islama festo memore al la okazo, kiam Ibraham (Abrahamo) intencis oferi sian filon, sed la anĝelo Ĝibrail (Gabrielo) anstataŭigis lian filon per ŝafo. Tial en tiu festotago oni oferbuĉas bovon, ŝafon aŭ kapron, kaj dividas la viandon inter familianoj, samsanguloj kaj malriĉuloj.
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  Geedziĝa ceremonio en Pakistano: la novedzo (centre) kun du viroj, kiuj benas lin kaj deziras feliĉon. La novedzino kaj la virinaj gastoj estas apartigitaj per kurteno.
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  Ekonomio


  MONO


  Bitcoin: tri jarojn poste


  Antaŭ tri jaroj aperis en MONATO (2013/05, p. 16) unua artikolo pri la virtuala monunuo Bitcoin. Ĉu intertempe ĝi evoluis? Jes kaj ne. Bitcoin restas tro malstabila kaj tro malofte uzata por taŭgi kiel pagilo. Informoj pri ĝi iĝis tiel kompleksaj, ke parte nur specialistoj komprenas ilin, kaj venas kritiko de diversaj flankoj. Aliflanke aperis novaj, similaj projektoj kaj estis kreita komercejo bazita sur Bitcoin.


  Restas neklare, kiuj estas la kreintoj kaj evoluigantoj de la projekto. Ĉu estas Satoshi Nakamoto, aŭ ĉu estas aliaj personoj, kiuj kaŝas sin malantaŭ tiu nomo? De tempo al tempo Bitcoin estas menciita en la gazetaro, sed ŝajnas, ke ekregas malintereso. La kvanto de transakcioj nur iomete kreskas. Sur pluraj Vikipedio-paĝoj pri la temo estas mencio, ke la paĝo bezonas poluradon, sed venas nur etaj kontribuoj, ne tuta reverko de la paĝo. Serĉado de informoj aliloke en Interreto liveras informojn tiel kompleksajn, ke ili ne helpas.


  
    Stabileco
  


  Komence de la jaro 2013 unu Bitcoin valoris ĉirkaŭ 20 usonajn dolarojn. Dum la dua parto de 2013 ĝi grimpis ĝis 100 usonaj dolaroj kaj je la jarfino ĝi en iu momento superis 1100 dolarojn. Dum la postaj jaroj la kurzo fluktuis inter 200 kaj 700. Tute ne eblas fiksi prezon aŭ plani investon uzante tiom kaprican valuton. Teorie eblas kelkloke pagi per Bitcoin, sed praktike la reala prezo estas en alia valuto kaj la transkalkulo al Bitcoin okazas je la momento de la vendo.


  
    Ĉu ĉefe krimula mono?
  


  Laŭ ĝiaj poruloj la ĉefa avantaĝo de Bitcoin estas ke ĝi estas memregulanta kaj ne kontrolata aŭ stirata de iu nacia aŭ internacia instanco. En realo tio ŝajnas esti malavantaĝo, kiu timigas honestajn uzantojn. La fakto, ke ne eblas sekvi Bitcoin-pagojn en la sistemo, igas ĝin alloga por krimuloj. Dum la pasinta jaro plurfoje aperis gazetartikoloj pri krimuloj, kiuj blokis komputilojn kaj promesis liberigi ilin post pago de iu sumo al Bitcoin-konto.


  Cirkulas aliaj rakontoj pri purigo de drogmono tra Bitcoin-kontoj. Estas ankaŭ onidiroj pri uzantoj, kiuj spertas teknikajn problemojn aŭ asertas ke ili estas trompitaj. Dum la somero „malaperis” Bitcoin je valoro de 58 milionoj da eŭroj ĉe la Bitcoin-banko Bitfinex


  
    Aperis konkurenco
  


  Origine Bitcoin estis la sola cifereca valuto bazita sur kriptologia proceduro. Tute logike, „bitmono” kaj „kriptomono” estis kvazaŭ sinonimoj por Bitcoin. Intertempe aperis centoj da similaj projektoj, inter kiuj deko estas gravaj (kun nomoj kiel Ethereum, Ripple, Litecoin kaj eĉ Monero). Kvankam Bitcoin restas la plej grava, ĝi estas nur unu el pluraj. Ĉu iu elstaros aŭ ĉu la publiko tute perdos la fidon pri kriptovalutoj? Neatendita estis la anonco en aŭgusto de Utility Settlement Coin, projekto por nova bitmono subtenata de i.a. la germana Deutsche Bank kaj la svisa UBS.


  
    Ekologia aspekto
  


  Unu el la Bitcoin-principoj estas minado: same kiel grandaj maŝinoj elfosas oron el orminejo, komputiloj kunlaborantaj en la Bitcoin-reto disponigas sian kalkulkapaciton por la mastrumado de la sistemo kaj kompense ricevas Bitcoin-unuojn. Komence estis uzata la troa kapacito de jam funkciantaj komputiloj kaj ilia energio-konsumo ne tro gravis. Ĉar maksimume estas „mineblaj” 21 milionoj da Bitcoin-unuoj kaj jam cirkulas 15,8 milionoj, la minado de la restantaj postulas pli kaj pli da komputila kapacito. Ne plu sufiĉas malgranda kvanto da komputiloj, kiuj disponigas parton de sia kapacito, sed nun aregoj da komputiloj plentempe laboras por mastrumi la sistemon. Laŭ iuj taksoj ilia energi-konsumo estas inter 250 kaj 500 megavatoj, kio egalas al la produktado de mezgranda elektrocentralo. Laŭ alia kalkulo unu Bitcoin-transakcio postulas pli da elektro ol la taga konsumo de usona familio.


  
    OpenBazaar
  


  Komence de la jaro 2016 estis lanĉita OpenBazaar (malferma komercejo), reta komercejo kiel eBay kaj Amazon, sed tute senkosta por la uzantoj. Ĝiaj principoj unuavide aspektas bonegaj kaj povus iĝi grandega sukceso, sed ĝia origino estas iom duba kaj la preskaŭ deviga uzo de Bitcoin eble estos tro granda paŝo por personoj, kiuj alkutimiĝis al la (relativa) simpleco de eBay kaj Amazon. Se OpenBazaar sukcesos, ĝi devos respekti ankaŭ doganajn regulojn ktp kaj bezonos administradon. Ĉu tio eblos senkoste?


  
    Roland ROTSAERT
  


  
    korespondanto de MONATO en Belgio
  


  RETVENDEJOJ


  OpenBazaar: senpaga retvendejo por ĉiuj


  Nuntempe abundas retvendejoj diversoriginaj. La plejparto vendas produktojn de iu entrepreno aŭ asocio, ekzemple la „Retbutiko” (www.retbutiko.net) de Flandra Esperanto-Ligo. Aliaj komencis kiel retvendejo por unu entrepreno, sed evoluis kaj nun ankaŭ peras retvendojn por aliaj, ekzemple Amazon. Tria kategorio dekomence estis kreita kiel tutmonda vendejo, kie ĉiuj povas vendi ĉiajn produktojn al ĉiuj; la plej granda estas eBay. Antaŭ kelkaj monatoj aldoniĝis novulo: OpenBazaar 1.


  La plej grandaj, Amazon kaj eBay, ricevas kritikojn, ĉar ili emas misuzi sian preskaŭ monopolan pozicion, interalie fakturante tro altajn makleraĵojn. Kontraste al tio, OpenBazaar promesas tute senkostan kaj senregulan peradon inter vendantoj kaj aĉetantoj.


  
    Iom duba origino
  


  La ideo ekestis ĉe Bitcoin-entuziasmuloj kaj uzantoj de la tiel nomata Darknet, parto de Interreto malfacile alirebla kaj fojfoje uzata por dubaj transakcioj. La unua tia komercejo estis Silk Road (Silka Vojo, nomo de antikva reto de karavanaj vojoj inter Ĉinio kaj Eŭropo). Usona tribunalo fermis ĝin en majo 2013, ĉar pere de ĝi estis komercitaj drogoj kaj okazis aliaj krimaj aferoj. Nova versio de Silk Road aperis en novembro 2013, sed ĝi tuj spertis teknikajn kaj sekurec-problemojn kaj same estis fermita.


  En aprilo 2014 estis lanĉita DarkMarket (malluma vendejo), ĝisfunda plibonigo de SilkRoad. Ĝi estis relanĉita la 4an de aprilo 2016 kun nova nomo, OpenBazaar, kaj funkcias en la „normala” reto.


  
    Principoj
  


  Ĉe OpenBazaar ne estas registritaj en iu centra loko informoj de vendantoj kaj aĉetantoj. Nur la koncernataj partioj konas unu la alian. Por komerci necesas instali programon sur sia komputilo. Vendanto registras siajn produktojn. Kiam aĉetanto vidas produkton, ekzemple komputilon, pri kiu li interesiĝas, kaj interkonsentas kun la vendanto pri la prezo, kontrakto estas kreita kaj sendita al ambaŭ kaj al „moderatoro”. Estas kreita konto (kiu, depende de la interkonsento, bezonas du aŭ tri subskribojn).


  La aĉetanto ĝiras la interkonsentitan sumon al tiu konto; la vendanto ricevas informon pri la pago kaj forsendas la komputilon. Post ricevo de la komputilo la aĉetanto donas instrukcion por pluĝiri la monon al la vendanto. La moderatoro (se li estis indikita kiel tria subskribanto) intervenas kaj decidas, se estas iu problemo.


  
    Eblaj problemoj
  


  Ĉefa obstaklo verŝajne estas la deviga uzo de Bitcoin por pagi. La Bitcoin-komunumo estas eta, kaj novulo kiu, pro sia uzo de OpenBazaar, estas devigata tuj lerni la manipuladon de Bitcoin, nepre havos problemojn. La funkciado de la moderatoroj ne estas bone difinita. Kiu elektas kaj nomumas ilin? Kiel ili estas kontrolataj kaj rekompencataj? Krome estas eblaj problemoj kun poŝto, dogano ... kiujn vendanto kaj aĉetanto mem devos solvi.


  
    Praktike
  


  Estas en Esperantujo kelkaj uzantoj de Bitcoin kaj OpenBazaar, sed neniu pretis aŭ kapablis kunhavigi sian sperton. Mi do decidis mem instali la programon sur nova Windows-10-komputilo. La unua provo tuj fiaskis, ĉar la instalprogramo ne havis aliron al iu komputila dosiero. Supozante, ke kulpis (aŭ volis protekti min) kontraŭvirusa programo, mi faris duan provon post instalo de alia kontraŭvirusa programo. Ĉi-foje la instalado sukcesis: mi povis indiki mian loĝlandon, preferatan lingvon (en la listo estas ankaŭ Esperanto) kaj valuton (Bitcoin, eŭro), kaj akcepti la kondiĉojn (mirinde simplajn). Post tio devis esti kreataj personaj ŝlosiloj, sed tio daŭris, daŭris ... Mi rezignis pri kompleta instalo kaj intertempe tute malinstalis la programon.


  1. www.openbazaar.org


  
    Roland ROTSAERT
  


  
    korespondanto de MONATO en Belgio
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  Cirkulas pluraj versioj de la OpenBazaar-emblemo. Ĝi simbolas malfermitan tendon.


  INDUSTRIO


  Monda produktado havos malaltan kreskon dum 2016


  Laŭ kvaronjara raporto de la Organizaĵo de UN por Industria Disvolvado (UNIDO), publikigita en septembro 2016, la kresko de la monda industria produktado restos malalta. Financa malcerteco ankoraŭ minacas Eŭropon kaj la rektaj eksterlandaj investaĵoj ne atingis la antaŭkrizan nivelon de 2007.


  Laŭ UNIDO la monda industria produktado kreskos je 2,8 % dum 2016 (en la evoluintaj industrilandoj je 1,3 % kaj en la evolulandoj je 4,7 %). Fine de 2016 la kresko en Ĉinio, la plej granda industrilanda ekonomio, probable malgrandiĝos de la pasintjaraj 7,1 % ĝis 6,5 %. Oni atendas malaltan kreskon en Japanio, Eŭropo kaj Usono.


  La monda industria produktado kreskis je 2,2 % dum la dua kvaronjaro de 2016 kompare kun la sama periodo de la pasinta jaro. Grandan parton de la kresko realigis la evolulandoj kaj novaperantaj evoluantaj industrilandoj, kie la industria produktado kreskis je 4,9 %. En la evoluintaj industrilandoj la kresko estis minimuma (0,2 %).


  
    Malcerteco en Eŭropo
  


  En Eŭropo la malcerteco post la en junio per referendumo decidita eliro de Britio el EU influis la kreskon de la industrio dum la dua kvaronjaro de 2016, kiu estis unuafoje post 2013 malpli ol 1 %. La malpliiĝo de la kresko okazis ankaŭ en Rusio kaj Usono, kie la industria produktado kreskis respektive je 1 % kaj 0,3 %. En Japanio ĝi reduktiĝis je 1,8 %.


  La latin-amerikaj landoj malgrandigis la industrian produktadon je 3,2 % dum la dua kvaronjaro rezulte de daŭranta malpliiĝo de la produktado en la regiono. La industria produktado reduktiĝis en Brazilo je 6,7 % kaj en Argentino je 4,2 %.


  La aziaj landoj grandparte konservis altajn procentaĵojn de kresko. La industria produktado kreskis en Indonezio je 5,6 %, en Malajzio je 3,9 % kaj en Vjetnamio je 13,5 %. Tamen en Barato la donitaĵoj indikas neatenditan reduktiĝon je 0,7 %.


  Laŭ taksoj surbaze de limigitaj donitaĵoj la industria produktado en Afriko kreskis je 2,5 %. Sud-Afriko, la plej granda industrilanda ekonomio en la kontinento, havis grave pliigitan kreskon je 3,3 % dum la dua kvaronjaro. Pli altan kreskon oni atingis en Kameruno kaj Senegalo respektive je 8,3 % kaj 7,6 %.


  La UNIDO-raporto prezentas ankaŭ taksojn pri la kresko de la unuopaj sektoroj. La produktado de tabako malpliiĝis dum la dua sinsekva kvaronjaro je 2,6 %. La evolulandoj konservis altan kreskon en la produktado de teksaĵoj, kemiaj produktoj kaj metalaj ellaboraĵoj. La kresko en la evoluintaj industrilandoj estis pli alta en la farmacia industrio kaj en la produktado de aŭtoj.


  
    Evgeni GEORGIEV
  


  
    korespondanto de MONATO en Aŭstrio
  


  Scienco


  KRIMOLOGIO


  Nigra turismo, fenomeno malkvietiga


  En la lastaj du jardekoj oni komencis observi ĉiam pli disvastiĝantan fenomenon, al kiu fakuloj aludas per la esprimo „nigra turismo”. Ĉi tiu esprimo, enkondukita en 1996 de du britaj esploristoj (John Lennon kaj Malcolm Foley), indikas amasan „pilgrimadon” al ejoj, kiuj bedaŭrinde famiĝis pro tio, ke ili gastigis naturajn katastrofojn kaj – eĉ pli ofte – plurspecajn kruelajn krimojn.


  „Neniu moviĝu”, iam kutimis krii ŝtelistoj, dum ili eniris bankojn (precipe enkadre de agoplenaj usonaj filmoj). Ni tamen vivas en mondo – tiu de la tria jarmilo –, kie homoj kaj konceptoj, personoj kaj ideoj, ja daŭre kaj senĉese moviĝas, ĉu pro nepro, ĉu pro ies libera elekto. Tiel obliĝas la okazoj lokŝanĝi (ankaŭ kaj precipe malmultekoste), kio siaflanke naskas novajn kaj neatenditajn homkondutojn.


  
    Koncentrejoj
  


  La kreskanta allogo fare de lokoj, kie regis morto kaj sufero, ŝajnas ne tre normala precipe al tiuj, kiu kredas, ke ni vivas en realo karakterizita de nivelo de racieco pli kaj pli alta. La ofteco de tia irado al geografiaj celoj, pri kiuj nigra kroniko skribis aŭ parolis, estas konsekvenco de tuta serio da faktoroj, kiujn ni klopodos resumi. Plej ofte temas pri onia nehaltigebla deziro viziti lokojn, kies pasinteco rilatas amasbuĉadon kaj torturon (legantoj pensu ekzemple pri la allogo de koncentrejoj); due, pri la volo iumaniere partopreni rememoradon/ŝajnigadon de rimarkindaj (kutime sangaj) faktoj; fine, pri la bezono ĉeesti en aparta loko por kunpartigi iun ĝeneraligitan emocian statuson.


  
    Narcisismo
  


  Identeco en la pasinta jarcento estis solida strukturo, sed nuntempe la situacio iom ŝanĝiĝis. Ŝajne la homa identeco ofte estas hodiaŭ supraĵa kaj cedas sub la puŝo de konformemo, kiu igas homojn konduti kiel ŝafoj kaj senkritike imiti aliulan konduton. La franca filozofo kaj sociologo Tocqueville [tokvíl] ja estis antaŭvidinta, en la 19a jarcento, la iaman aperon de amas-narcisismo: nu, lia profetaĵo ŝajnas esti finfine realiĝinta.


  
    Provokemo
  


  Laŭ psikiatroj, ĉi tia malsaneca/obseda turismo havas ligitecon kun onia malobeo/provokemo, kio sukcesas eksterigi la propran instinkton pere de la disfaligo de morala baro. Ankaŭ enmemiĝo ludas gravan rolon: la homoj, kiuj plenigas kaj fojfoje plenŝtopas misfamajn ejojn, ja ne volas surmeti la vestojn de murdistoj aŭ per fantazio ilin anstataŭigi, sed deziras ensorbiĝi en iun specifan situacion.


  
    Italio
  


  Por doni kelkajn ekzemplojn, kiuj rilatas Italion (landon de la artikolantino), oni povas mencii la murdon en Avetrana (vilaĝo en suda Italio) – okazintan la 26an de aŭgusto 2010 – kaj la internacie sendube pli diskonigitan sinkon de la ŝipo Costa Concordia [kosta konkordja], kiu estis registrita la 13an de januaro 2012.


  
    Horor-domo
  


  En la eta vilaĝo Avetrana de la provinco Taranto, en la regiono Apulio, fakte alvenis miloj da personoj post la mortigo de la junega Sarah Scazzi [sara skaci] fare de ŝiaj onklino kaj kuzino (kvankam komence ŝia onklo Michele [mikele] kulpigis sin, por ke liaj inaj familianoj evitu prizonon). Varias la aĝo, la deveno kaj la socia tavolo de la vizitantoj, tiom multaj, ke la urbestro de Avetrana estis eĉ devigita – pro la granda kvanto da veturiloj, kiuj ja baris la trafikon – malpermesi la aliron per aŭtobuso en la malgrandan komunumon. Longaj vicoj estis antaŭ la vilaeto, kie Sarah Scazzi estis mortigita, sen kalkuli la aŭtomobilajn haltojn fare de scivolaj personoj, kvazaŭ temus pri horor-domo en karuselejo. Absurdeco, kiel oni asertas en Italio, estas fojfoje senbrida.


  
    Mortintejo
  


  Tre signifa estas la atesto fare de paro el la urbo Napolo: ili vojaĝis al iu marloko en Apulio, sed decidis devii por sperti la emocion viziti la (ĝis antaŭ nelonge nekonatan) vilaĝon, kie Sarah Scazzi loĝis. Ilia intenco, kiu tamen ne realiĝis, estis ricevi aŭtografon fare de onklo Michele, la sola nuntempe libera membro de sia kruela familio: tiumomente li tamen forestis. La paro, plurfoje senrezulte intertelefoninta, sin konsolis do per vizito al la loka mortintejo, al la tombo de lia malbonsorta nevino. Statistikoj montras la efektivan ekziston de nigra turismo, kiu estigas ne nur svagan teorion. En Avetrana, en la kvar monatoj post la bedaŭrinda mortigo de Sarah Scazzi, lokaj kafejoj kaj restoracioj vidis la proprajn enspezojn altiĝi je 80-120 elcentoj.


  
    Baletistino
  


  Simila „prancado”, sed malpli okulfrapa, okazis ankaŭ en Brembate, alia itala urbeto, ĉi-foje en la nordo, kie en novembro 2010 oni trovis la kadavron de la perfortita 13-jara baletistino Yara Gambirasio [jara gambirazjo]: tie la trinkejaj enkasigoj leviĝis je „nur” 55%.


  
    Vrako
  


  Kiam komence de 2012 okazis la drono de la ŝipo Costa Concordia, la sama afero okazis ankaŭ en Toskanio: tie multe da scivolaj uloj aĉetis biletojn al la insulo Giglio [ĝiljo], ne tiom populara ĝis tiam (kaj precipe en vintro), por havi la eblon vidi kaj foti la vrakon de la ŝipo, kie, pro la senrespondeco de la kapitano Francesco Schettino [franĉesko sketino], pereis 32 personoj el pluraj landoj. Nu, en la semajno post la tragedio, estis entute venditaj 1080 biletoj. Male, la antaŭan semajnon, estis enŝipiĝintaj nur 131 pasaĝeroj, je proksimume 90% malpli.


  
    Parademo
  


  La drameco de la homa ekzisto, karakterizata de ĉiutagaj barbaraj krimoj kaj alispecaj plagoj, estas nun ekzorcata pere de senprecedenca parademo, kiun psikologio provas klarigi, sed kiu ŝajnas al multaj indignintaj personoj ĉiam pli neoportuna kaj neakceptebla.


  
    Cristina CASELLA
  


  
    krimologo kaj korespondanto de MONATO en Italio
  


  Anoncetoj


  Retbutiko renovigita


  Retbutiko.net donas al vi multe pli da serĉ-ebloj ol antaŭe. Vi povas tuj serĉi el la adres-trabo de via foliumilo (Firefox, Chrome, Explorer, Safari ktp). Ekzemple tajpinte retbutiko.net/trovu/Steele vi tuj trovos ĉiujn verkojn de Trevor Steele, tajpinte retbutiko.net/trovu/politiko vi trovos ĉiajn verkojn pri politiko, aŭ post tajpado de retbutiko.net/trovu/internacia vi trovos ĉiujn verkojn kun la vorto „internacia” en la titolo. Elprovu tuj kiel facile tio estas!


  Serĉata: libroŝatanto


  Serĉata: libroŝatanto, kiu emas krei grandan Esperanto-bibliotekon. Esperantisto dum dekoj da jaroj kolektis librojn kaj revuojn en Esperanto. Lia celo estis krei mondskale signifan bibliotekon. Iusence tiun celon li atingis, ariginte (stato: junio 2016) 9500 librojn (kaj broŝurojn) kaj 2500 plenajn jarkolektojn de revuoj. Nun li atingis aĝon kiam necesas ekpripensi la daŭrigadon de tiu kolekto, fare de alia libroŝatanto.


  Kvankam li dume plu pligrandigas sian kolekton, li ofertas ĝin por aĉeto. La prezo estas tamen nur unu elemento: multe malpli ol la origina aĉetprezo de la tuto, kvankam neneglektinda sumo. Gravas ke la transprenanto promesas gardi por la futuro kaj pligrandigi la kolekton. Ankaŭ pro tio la tuto transpreneblas nur kiel tutaĵo, ne eblos elsarki apartajn erojn. Akompanas la tuton plena kaj detala katalogo, laŭ Excel-formo.


  Enestas pluraj unikaĵoj, interalie 750 libroj el la periodo ĝis 1918!


  Aldoniĝas konsiderinda kvanto da neplenaj jarkolektoj (almenaŭ 1.500) kaj duoblaĵoj, plus aro da kvalitaj ŝrankoj. Tiel do vi akiros idealan bazon por via propra grandega Esperanto-biblioteko. Vi helpos konservi nian grandan heredaĵon por futuraj generacioj, kio dekomence estis ankaŭ lia celo.


  Vian sinproponon direktu al monato@fel.esperanto.be kun la jena mencio en la temlinio: Biblioteko.


  Naturista vivo


  Naturista vivo, la ilustrita revuo por nudistoj/naturistoj/nudnaĝantoj. Belaj koloraj fotoj. Senpaga provekzemplero. La revuo aperas 4-foje jare, sur 16 paĝoj. Internacia Naturista Organizo Esperantista. Adreso: Jozsef Nemeth, HU-8531 Ihász, Fö u. 41/5. Rete: Jozefo.nemeth@gmail.com.
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800-paga fortike bindita verko kun pli ol 30 000 terminoj kai i ol 500
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